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FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 0 1 JAN. 2001
A) Voiture vue de 3/4 avant 

Car seen from 3/4 front /
B) Voiture vue de 3/4 arrière 

Car seen from 3/4 rear /

1. GENERALITES / GENERAL / @

101. Constructeur 
Manufacturer

NISSAN MOTOR CO.. LTD.

102. Oénomiiration(s) commerciale(s) - Modèle et type 
Commercial namefs) - Model and type

103. Cylindrée
Cylinder capacity 2953.2

104. Mode de construction 
Type o f car construction

b) Matériau du châssis / coque 
Material of chassis / bodyshell 
•> t7 -/4 r» :o $ t«

105. Nombre de volumes 
Number o f volumes

Patrol ( TESY61 1

Cylindrée corrigée 
m^ Corrected cylinder capacity 

«EiEtttlStffl
2953.2

a) Mode ; 
Type :

Steel

X =

^  séparée 1 1 monocoque
separated unitary construction

t ''"  I'-h

106. Nombre de places 
Number o f places

4429.8

Fédération lnternatiooate''^^«ifomobile 
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t| S ^ 2  544 44 (X )
41 22 544 44 50



Marque
Make NISSAN

Modèle
Mode! TESY61
i f f '

Homologation N°

T-1 1 0 9

2. DIMENSIONS, POIDS / DIMENSIONS, WEIGHT / , f i l ;

201. Poids m inimum 
Minimum weight

2 1 3 7  kg

202. Longueur hors tou t 
Overall length

4910 mm +/-1 %

203. Largeur ho rs^out 
Overall w idth

Endroit de mesure 
Where measured

1930 mm +/-1 %

Front and Rear axle center

204. Largeur de carrosserie 
W idth o f bodywork

206. Empattement 
Wheelbase

2970 mm +/-1%

a) A la hauteur de l'axe avant 
At front axle

1930 mm +/-1 %

b) A la hauteur de l'axe arrière 
At rear axle

1930 mm +/-1 %

207. Voie maximum 
Maximum track

a) Avant
Front
Hij 1605

b) Arrière
Rear
'iè  1625

209. Porte-à-faux
Overhang
t - r ' - r ' y f

a) Avant
Front
fiîi 875 mm +/-1 %

b) Arrière
Rear
^  1065 mm +/-1 %

210. Distance "G " (volant - paroi de séparation arrière) 
Distarure "G " (steering wheel - rear bulkhead)
M-tfc "G ” (X f7 !ly ^ '* -(-* - |)7 /'> ^ 'v ,|.') 1617 mm
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Marque
Make NISSAN

_Homologation_^

Modèle
Model TESY61 
î f ' f r T-1 1 0 9

JAF^g:## F T - 08 3

3. MOTEUR / ENGINE /x y /  y

301. Emplacement et position du moteur 
Location and position o f the engine

302. Nombre de supports 
Numt>er o f supports

3

303. Cycle 
Cycle

Diesel : 4

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

(En cas de moteur rotatif, voir Art. 335 sur ficfte additionnelle) 
(In case o f rotative engine, see Art. 335 on additional form) 
( r - f) -x y ir 'y (o is ê - .  m 3 5 ^ 0 m

Front, Longitudinal axle slant 6.25° , 
Angle of slant 5° left from right.

E) Moteur dans son compartment 
Engine in its compartment

304. Suralimentation ^  oui CD non

Supercharging yes no
Tr «

D) Protl gauche du moteur déposé 
Left hand of dismounted engine

(En cas de suralimentation, voir Art. 334 sur fiche additionnelle) 
(in case o f supercharging, see Art. 334 on additional form)

Type et nomlKe de compresseurs 
Type and number of compressors
r j f Turbocharger. 1
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Marque
Make NISSAN

Modèle
Mode! TESY61
V f'h

_Homo[ogation_^

L M  1 09

305. Nombre et d isposition des cyiindres
Number and iayout o f cylinders t  %  4 ■ In-line

306. Mode de refroidissem ent
Type o f cooling Liquid

307. Cylindrée a) Unitaire
Cylinder capacity Unitary 1 738.3

b) Totale
Total 4429.8 (2953.2 x 1.5) cm̂

308. Volume m inim um  tota l d 'u n e  chambre de com bustion 
Total m inim um  volume o f a com bustion dans la culasse 43.7 cm»

309. Volume m inim um  d 'une chambre de com bustion dans la culasse 
Minimum volume o f a com bustion cham ber in the cylinder head

310. Rapport volum étrique maximum (par rapport à l'unité)
Maximum com pression ratio (in relation w ith  the unit) ®:*:jŒi(§ti:(R) 17.9 : 1

311. Hauteur m inimum du bioc-cylindres
Minimum height o f the cy linder block 311.2 mm

312. Matériau du bloc-cylindre
Cylinder block material Cast -  i r o n

selon dessin : 
according to 
drawing : □ □

n
□

313. Chemises : a) 
Sleeves : %'i-T

314. Alésage
Bore * '7  96.0

317. Piston 
Piston t"

1 1 oui 1X1 non
yes no

b) Martériau
Material XXXX

c)
1 1" t 'ftumiooa 1 1 o6ohog 

dry

a) Matériau
Material t tW  Aluminum alloy

b) Nombre de segments
Number of rings f  f t  3

316. Course
Stroke 102.0 mm

c) Poids minimum
Minimum weight 946

d) Distance de la médiane de l'axe au sommet du piston
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown t ' 7)yi S.^S' C(7)îËj i È 50.1

e) Distance (+/-) entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc cylindre
Distance (+/-) between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinder block Q

+/- 0.1 mm

+/- 0.15 mm

f) Volume de l'évldemment du piston 
Piston groove volume t ’

AA) Piston 
Piston / f

+/- 0.5 cm»

jg  Fédération Internationale de I'Automobile
ijt j 2 chemin de Blcndonnet 
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JHornologation^

Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61
f f ' t '

T - 1 1 0 Q

318. Bielle : a) Matériau
Connecting rod : Material tilS . Steel

b) Type de la tète de bielle 
Big end type t '

JAF<aSg#^ F T - 08  3

Separate
c) Diamètre intérieur de la tète de bielle (sans coussinets)

Interior diameter of the big end (without shell bearings) P*S®(''*7!)>^' 5rlSfe< ) 60.0 mm

d) Longueur entre axes
Length tretween the axes I ' (O g ÿ  154.5 +/-0.1 mm

e) Poids minimum
Minimum weight 1257 g

319. Vilebrequin a) Type de construction
Crankshaft #7>#'>r7) Type of manufacture ®{3eO:^S; One piece

b) Matériau c) 1 1 coulé 15  ̂ foraé
Material Steel cas tlS iê forged îDiê

d) Nombre de paliers
Number of bearings 5

e) Type de paliers
Type of bearings' ' * 7 5 ^ 7 ' Plain

g) Matériau des chapeaux de paliers
Bearing caps material (T)Vi% Cast - iron

i) Diamètre maximum des manetons 
Maximum diameter of crank pins

0 Diamètre des paliers
Diameter of bearings 7V/f" 71.0 mm

h) Poids minimum du vilebrequin nu 
Minimum weight of bare crankshaft

23668 g

57.0 mm

320. Volant m oteur :
Flywheel : : BoRe manuelle / Manual geartx>x Boîte automatique / Autom atic gearbox

a) Matériau 
Material Cast - iron xxxx

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight with starter ring 25772 g XXXX g

r y r r  m 7 7 w -* '< D €c{S :£ & Utilisable uniquement avec boîte de 
vitesses automatique 

Only usable w ith an autom atic gearbox
7^1' n *  (o jf-

321. Culasse : a) Nombre
Cylinderhead : : Number ^  1

b) Matériau 
Material # î f Aluminum alloy

c) Hauteur minimum
Minimum height •>9y7'-^7l''ft(S;Æ 157 mm

d) Endroit de la mesure
Where measured SIÆ fÈE

From top o f cylinderhead to  
bottom o f cvlinderhead

e) Angle entre soupape d'admission et la verticale 
Angle between intake valve and vertical

F) Culasse nue
Bare cylinderhead

Angle entre soupape d'échappement et la verticale 
Angle between exhaust valve and vertical

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

I * ^  ^

322. Epaisseur du jo in t de culasse serré tiSlf>ftl't>#<7>;t'xÿ7hn(ÿ
Thickness o f tightened cylinderhead gasket 0.65 +/- 0.2 mm

Fédération Internationale de l'Automobile 
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Marque
Make NISSAN

323. A lim entation par carburateur : 
Fuel feed by carburettor :

b) Type
Type XXXX

Modèle
Model TESY61

a) Nombre de carburateurs
Number of carburettors ^ i7 ' V$-<D^ XXXX

c) Marque et modèle 
Make and mode!

Jjom ojogationN

M  1 0 9
J A F ^ S S #  F T - 0 8  3

XXXX
d) Nombre de passages de gaz par carburateur

Number of mixture passages per carburettor 1 fc *9 P (O ^  XXXX

e) Diamètre maximum de la sortie de gaz du carburateur 
Maximum diameter of the carburettor mixture exit port P

f) Diamètre du diffuseur au point d’étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the nanowest point

324. A lim entation par in jection : a) Marque
Fuel feed by in jection Make B o sch  A u to m o tiv e  S ys tem

c) Mode de dosage du carburant :
Kind of fuel measurement :

XXXX

XXXX +/- 0.25 mm

b) Modèle
Model Injection

I I mécanique 
mechanical

IX] électronique 
electronic

I I hydraulique 
hydraulicfSJŒ ^

d) Dimensions du conduit d'admission au niveau du papillon ou de la guillotine
Dimensions of intake pipe at the throttle or slide location V  M 'S  XXXX +/- 0.25 mm

e) Nombre de sorties effectives de carburant 
Number of effective fuel outlets f/(D ^  4

g) Capteurs du système d'injection 
Sensors of injection system

Air flow meter . Temperature sensor . 

Accel work u n it. TDC sensor

f) Position des injecteurs 
Position of injectors /7*

f1) I I Collecteur 
Manifold t::* -* '! ''

IXI Culasse 
Cylinderhead

h) Actionneurs du système d'injection 
Actuators of injection system

In iector. Injection pumo u n it. 

Enoine control unit

H) Carburateur(s) ou système d'injection
Carburettor(s) or injection system / k?-X li»ÛÜtî!;(H

1
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Homologation N*

Marque
- Make NISSAN

Modèle
Mode! TESY61 
Î 7 >

T-1 1 0 9

JAF^îgS:^ F T - 0 8  3

XIV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIONNEURS / LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS :
■t > 11— i: r  Il ^ -< 0 { ÎH

v a l v e  a s s y  s o l

VAC

ECS TUBE

V S T IR L  CO.VT 
I VALVE (SCV)

v a r ia b l e  n o z z l e
(V N ) TURBO ,

  E3HAUST GAS

VAC
A IR

C=D I) VALVE ASSY SO L-VN TURBO

ACTR-NYI TLTlflO

A IR  F IL T E R
A C C a Y O R IU «U N IT

  INTAKE GAS

A IR  FLOV KETER

TOC SEN.

^édéroflon Internationale de rAutomoblle 
 2chftfnind«aanclonnot--------
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Marque
Make NISSAN

325. Arbre à cames :
Camshaft : :

a) Nombre 
Number ^  2

Modèle
Mode! TESY61
Î T >

b) Emplacement
Location fôfi Top ( DOHC )

Homologation N'

F T - 08 3

c) Système d'entraînement
Drive system Chain . Gear

e) Diamètre des paliers
Diameter of bearings 3 0 .0  mm

f) Système de commande de soupapes
Type of valve operation n' t/T  Direct

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings per shaft

g) Dimensions de la came 
Cam dimensions JAü tc

Admission A =  3 2 ^  

B =  4 0 .5

326. D istribution :
Timing : :

inlet

I
Echappement A = 3 2 .0

Exhaust B = 4 0 .9

a) Jeu théorique de distribution
Theoretical clearance for valve timing

+/- 0.1 mm 

+/- 0.1 mm 

+/- 0.1 mm

+/- 0.1 mm

admission
Intake

T
A

.1

0 .3 5
échappement 
exhaust 0 .3 5

d) Levée de came en mm (arbre démonté)
Cam lift in mm (dismounted camshaft) ii>!)7)*mm(JL'>+7)®^1- Ltftf®) (dessin / drawing Art. 325)

ADMISSION / INTAKE ECHAPPEMENT / EXHAUST /
Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés / 
Rotation 
Angle in 
Degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

0 8.5 0 8.5 0 8.9 0 8.9

- 5 8.4 + 5 8.4 - 5 8.8 + 5 8.8

- 10 8.1 + 10 8.1 -10 8.5 + 10 8.5

- 1 5 7.7 + 15 7.7 -1 5 8.1 + 15 8.1

-3 0 5.5 + 30 5.5 -3 0 5.9 + 30 5.9

- 4 5 1.9 + 45 1.9 -4 5 2.4 + 45 2.4

-6 0 0.4 + 60 0.4 - 6 0 0.5 + 60 0.5

-7 5 0.1 + 75 0.1 - 7 5 0.1 + 75 0.1

-9 0 0 + 90 0 -9 0 0 + 90 0

-1 0 5 0 + 105 0 -1 0 5 0 + 105 0

-1 2 0 0 + 120 0 -1 2 0 0 + 120 0

-1 3 5 0 + 135 0 -1 3 5 0 + 135 0

-1 5 0 0 + 150 0 -1 5 0 0 + 150 0

Un décalage de l'ensemble des mesures de +/- 2 degrés est accepté. 
A shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted.

e) Levée maximum des sou 
Maximum valve

Adm ission / Intake / 8 .1  +/- 0.2 mm

Echappement / Exhaust / ^  8^5 +/- 0 2 mm

Avec jeu selon Art. 326a

6aqiir)^ijô7rè|?^ fMftomobile 
! chemin de Biandonnet 
CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Homologation N '

Marque
Make NISSAN

327. Admission : 
Intake :

Modèle
Model TESY61

a) Matériau du collecteur
Material of manifold Aluminium alloy

T - 1 1 0 9
F T - 083

b) Nombre d'éléments du collecteur 
Numt>er of manifold elements
vgL^-r4r-t>yii/M(r>9L 1

d) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of ttie valve

32.0

Longueur de soupape 
Valve length

U i5 +/-1.5 mm

h) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

CO"'*7'O »  2

e) Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide
*''ff''fi«<0"')l'7'XTi>® L fi

g) Type des ressorts de soupape 
Type de valve springs
"'*7'77'f7rcO}^^ Coil

+0/-0.2 mm

I) Collecteur d'admission 
Intake manifold

• "  • "  • "  •

Fédération Internationcile de l'Automobil' 
2 chemin de Blandonnet 

C H -1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 
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Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61
îf 'X '

Homologation N**

H  1 0 9

F T - 0 8  3

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

: -2%, +4%

I) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side /

S - : „

or

II) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side / ^

W l

3 4

10
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Marque Modèle
Make NISSAN Model TESY61

M  1 0 9t f >

jA F ^ ü î? # #  F T - 0 8  3

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4% 

________  V*' : -2%, +4%

III) Culasse, face collecteur/Cylindertiead, manifold side /

C
c*>
H
À

3 6

► p

P 
E 
M 
E 
M 
E 
N 
T

IV) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side /  ̂ \

E
X
H
A
U
S
T

3 7

r -

y //7 7 y / /y / 7 77.

y y y y /y /A

11
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Marque
Make NISSAN

328. Echappement : a) Matériau du collecteur
Exhaust : -^ > 5 ^  Material of manifold

c) Dimensions intérieures de sortie collecteur 
Internal dimensions of manifold exit

40.0
e) Diamètre maximum de soupape 

Maximum diameter of the valve
3 0 .0

g) Longueur de soupape 
Valve length

113.5
I) Nombre de ressorts par soupape 

Number o f springs per valve
/!^7''à 0 (o ^ r  r / ^ ' i

J) Collecteur d'admission 
Exhaust manifold

Homologation N°

Modèle
Model TESY61
t f ' * M  1 0 9

b)
JAF^iss-g- F T - 0 8  3

Cast - iron
d)

+/-1.5 mm

h)

P)

Nombre d'éléments du collecteur 
Number of manifold elements

Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide
* ''fl'''{È H (7 ) ''> 7 '7 fi> ®  L O  +0/-0.2mm
Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs
A'A'7'77‘ !l77'®fgS; Coil
Diamètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diameter o f pipe between manifold and first silencer

s4.o m m +/-5%

BB) Echappement complet 
Complete exhaust system

329. Système anti-pollution 
Anti-pollution system

a)
/A

IXI oui 1 1 non b) Description
yes Tf no ® Description

SeiÈ C a ta lys t. EGR

330.

b)

d)

332.

Système d ’alium agc a)
Ignition system
Nombre de bougies par cylindre 
Number of plugs per cylinder

xxxx
Nombre de bobines
Number of coils gr XXXX

Type
Type*-ÏC XXXX

c) Nombre de distributeurs 
Number of distributors 
f 'A x H lt 'w - ® « c XXXX

c)

e)

Ventilateur de refroidissement a) Nombre b) Diamètre de l'hélice
Cooling fan 7-!I77'777 Number Sc 1 Diameter of the screw 7777Tf£ 4 5 0  mm
Matériau de l'hélice d) Nombre de pales
Material of the screw Polypropvlene Number of blades 7777' U-K 7
Type d'entraînement f) Ventilateur débrayable oui 1 1 non
Type of drive Mechanical coupiinq Automatic cut in l l  ftfjfrJhâîiîS yes no *

333.

c)

e)

Système de lubrifica tion ; a) 
Lubrication system ; ütjttfîlêllï : 

Capacité totale 
Total capacity 6.5 I

Emplacement du(des) refroidisseur(s) 
Location of the cooler(s) Iff
Type du(des) refroidisseur(s)
Type of the cooler(s) f-fA'7-7-i

Type
Type Wet sump

b)

Refroidisseur(s) d'huile 
Oil cooler(s) U h l - i -

oui 1 1 non
yes Tf no M

Nombre de pompes à huile 
Number of oil pumps tfA'f:' 77‘ ®|gc 1  
Nombre 
Number Sc 1

Beside of cvlinderblock 

Exchanger ( Water cooling )

12

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chemin de Blcndonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make NISSAN

Modèle
Mode! TESY61

HomotogatonN

M  1 0 9

JAF̂ îgs-i- F T - 083

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / ELECTRICAL EQUIPMENT /

12

501. Batteries :
Batteries : n* y f J-

a) Nombre
Number 1

b) Tension 
Tension MÆ volts

c) Emplacement
Location In the engine compartment
a »

502. Génératrice(s) 
Generator(s)

a) Nombre 
Number 1, 
»c

b) Type
Type Alternator

c) Système d'entraînement
Drive system V belt ( Muiti ditch type )

d) Puissance nominale
Nominal power 1 0 8 0  watts

503. Phares escamotables 
Retractable headlights

a) 1 1 oui M  non b) Système de commande
yes ^ no ® Control system XXXX

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN / mÊbT^

601. Roues motrices : 
Driven wheels :
m m

avant
front
ffi

oui 1 1 non arrière 1X1 oui 1 1 non
yes W no rear

g
yes no *

602. Embrayage 
Clutch

a) Type 
Type Dry

b) Système de commande
Control system Hydraulic

d) Diamètre du<des) disque(s) 
Diameter of the plate(s)
l i f f r

c) Nombre de disques 
Nomber of plates 1.

+/- 2 mm

603. Boite de vitesses : a) Emplacement
Gearbox 7*'773 Location fôtH Attached to engine in the engine compartment

b) Marque "manuelle"
"Manual" make NISSAN 
"7 -a r r

d) Type et emplacement de commande 
Type and location of control

c) Marque "automatique"
"Automatic" make XXXX

Mechanical : On the floor

13
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Marque
Make NISSAN

e) Rapports 
Ratios 7 i t

Homologation N°
Modèle
Model T E S Y 6 1  
Vt 1»

Ma
Manu

Nombre de dents 
Number of teeth

lue lle  
ai 7Zl7)^

Rapport 
Ratio i t

Cons
tant

Syn-
ctiro

1 4 4 / 1 3 4.262 X X

2 3 9 / 2 0 2.456 X X

3 3 9 / 3 3 1.488 X X

4 Direct 1.000 X

5 2 5 / 3 7 0.851 X X

6 XXXX XXX

A R / R
27/13X41/27 3.972 X X

Constante
Constant 3 4 / 2 7 1.259

g) Type de lubrification 
Type of lubrication

h) Refroidisseur d'huile 
Oil coder

Splashing

I I oui IXI non
yes W no S

f) Grille de vitesses 

Gear change gate

MANUAL

Type
T y p e ® ^  XXXX

f. 1 1 0 9

Automati 
Autom atic i

Nombre de dents 
Number of teeth

qua 
- Kf 7̂

Rapport 
Ratio i t

Syn­
chro

1 XXXX XXXX

2 XXXX XXXX

3 XXXX XXXX

4 XXXX XXXX

5 XXXX XXXX

A R / R  
W  -7, XXXX XXXX

AUTOMATIC

CC) Embrayage 
Clutch

S) Carter de boîte de vitesses et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bell housing T  t * ‘
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Homologation N"

Marque
Make NISSAN
ê î t «

Modèle
Model TESY61

T -11 0 9

604. Boîte de transfert / Différentiel central : 
Transfer box / Central differential :

a) Rapports
Ratios r r t t  High : 1.000 . Low : 2.020

b) Nombre de dents
Number of teeth High : D irect. Low : 38/29 X 37/24

c) Système de commande de boîte de transfert
Control system of transfer box Gear Lever/Central on floor

d) Type de différentiel central 
Type of central differential xxxx

e) Répartition du couple : e l)  Avant
Torque distribution ; : Front#! XXXX %

e2) Nombre de dents :
Number of teeth : : XXXX

f) Type de limitation de différentiel central
» Type of central differential limitation XXXX

Arrière
Rear g  XXXX %

605. Couple final
Final drive 7 T ft* l‘'7 'f7 '

a) Type de couple final 
Type of final drive

b) Rapport 
Ratio 1 'r i t

c) Nombre de dents 
Number of teeth Élët

d) Type de limitation de 
différentiel
Type of differential 
Limitation t'7^||jifii|r-R:^ït

e) Type de lubrification 
Type of lubrication

0 Refroidisseur d'huile 
Oil cooler

Type
Type

Avant / Front / #I

Hypold gear

4.375

3 5 / 8

XXXX

1 1 oui 1X1 non
yes ^ no

XXXX

Arriére / rear / i

Hypoid gear 

4.375 

3 5 / 8  

Friction plates type 

Splashing

1 1 oui IXI non
yes Tf no

XXXX

à
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Marque
Make NISSAN

606. Arbres ;
Shafts : >t7h :

Modèle
Mode! TESY61
î f >

a) Type des arbres longitudinaux 
Type of longitudinal shafts
r  uV Universal joints

b) Matériau des arbres longitudinaux 
Material of longitudinal shafts
7-nV7i/t7ho^T^ Steel

c) Type des demi-arbres transversaux 
Type of transversal half-shafts

Constant velocity joints

d) Matériau des demi-arbres transversaux 
Material of transversal half-shafts
r7-f7'irY7KD$Tîf Steel

^^ jon jo logation^

H  1 09

JAF^ig#-§- F T - 0 8 3

XII) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) / KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive) / 4

Front d ifferential

Chain

2WD /  4WD changep

Hi /  Le changer

Rear differentia l

16
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Homologation N°

Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61 
t r ’ % > • 1 1 0 9

7. SUSPENSION / SUSPENSION / t K  » a >

701. Généralités 
General 'È.fËL

a) Type de suspension 
Type of suspension

702. Ressorts hélicoïdaux 
Hélicoïdal springs 
M hXf W

a) Matériau 
Material W S

703. Ressorts à lames 
Leaf springs 
>J-7Xr ')>!/'

a) Matériau de lame maîtresse 
Material of main leaf

Matériau de 2® lame 
Material of 2nd leaf 
«2')-7WH 
Matériau de 3® lame 
Material of 3"* leaf 
*3')-7WH 
Matériau de 4® lame 
Material of 4*' leaf

Matériau de 5® lame 
Material of S" leaf 
S 5 'J -7 « H
Matériau de lame auxiliaire 
Material of auxiliary leaf

704. Barres de torsion 
Torsion bars

c) Matériau 
Material WM

Avant / Front / S3

Rigid axle 
with coil spring

1X1 oui 
yes W

i~l non 
no M

Steel

D  oui 
yes W

1X1 non 
no S

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

CD oui iXl non
yes W no M

XXXX

Arriére /  Rear /  Î

Rigid axle 
with coil spring

1X1 oui 
yes S

CD non 
no M

S te e l

CD oui
yes W

1X1 non 
no

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

XXXX

CD oui 1X1 non
yes W no M

XXXX

705. Autre type de suspension : 
Other type of suspension ;
ft!l®^(7)1fXV //3>

T) Train avant complet déposé 
Complete dismounted front axle I

Voir description sur fiche additionnelle 
See description on additional form 
jü a H fjX O ,k Ii£ & » B a

U) Train arrière complet déposé
Complete dismounted rear axle 0 L f  J777XH-
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Marque
Make NISSAN
êîtrS

Modèle
Model TESY61 1 09

jAF(2:ig»-§- FT-08 3

706. Stabilisateur
Stabiliser Avant / Front / gfj Arrière / Rear / ^

a) Longueur efficace 
Effective length 851 mm + /-1 % 778 mm + /-1 %

b) Diamètre efficace 
Effective diameter 2 0 .0  mm 1 9 .0  mm

c) Matériau 
Material tilS . Steel Steel

XI) Dessin ou photo du stabilisateur avant 
Drawing or photo of front stabiliser

Tolerances

9 9 3

XI) Dessin ou photo du stabilisateur arrière 
Drawing or photo of rear stabiliser

Tolerances

8 9 0

7 7 8

707. Amortisseurs ;
Shock absort>ers : ’/n f7 7 ' 'f-n - Avant / Front /1)5 Arrière / Rear / ^

a) Nombre par roue
Number per wheel *9 <7)SSc 1 1

b) Type
Type Sii:; Telescooic Telescooic

18
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Marque
Make NISSAN

Modèle
Mode! TESY61
t f >

H om ojoga tio i^

M 1 0 9

F T - 0 8 3

8. TRAIN ROULANT / RUNNING GEAR /

801. Roues 
Wheels Avant / F ron t/ Bîi Arrière / Rear / ^ Secours / Spare / 7

a) Diamètre 1 6 ” 1 6 " 1 6 "
Diameter

4 0 6 .4  mm 4 0 6 .4  mm 4 0 6 .4  mm

b) Largeur 8 " 8 " 8 "
Width

2 0 3 .2  mm 2 0 3 .2  mm 2 0 3 .2  mm

802. Emplacement de la roue de secours
Location o f the spare wheel On the back door

EE) Roue de secours dans son emplacement
Spare wtieel In rts location T i'f-//

a
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^^Homologation_^

Marque
Make NISSAN
ê ît^ S

803. Freins :
B rakes: 7 'k - t

Modèle
Model TESY61

a) Système de freinage
Braking system 7 ' Double . Hvdraulic

H  1 09
J A F ^ fg # #  F T - 0 8 3

b) Nombre de maître-cylindres 
Number of master cylinders

c) Servo-frein 
Servo brakes 
f - ÿ '

Tandem

d) Régulateur de freinage 
Braking regulator 
7'

1 1 oui non
yes ^ no «

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

e1) Alésage 
Bore * '7

f) Freins à tambours 
Drum brakes h' H 7 '

f t )  Diamètre intérieur
Internal diameter r t S

f2) Nombre de garnitures par roue 
Number of linings per wheel 

<5
f3) Longueur développée des 

garnitures
Developed length of linings -Va-CDS: è  

f4) Largeur des garnitures 
Width of linings

g) Freins à disques
Disc brakes Y  \V )T  U-t

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

g2) Nombre d'étriers par roue 
Number of calipers per weel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf
Thickness of new disc S îm if '<77(751? è

g5) Diamètre extérieur du disque
External diameter of the dise f'<77(T571-S

g6) Diamètre extérieur de frottement 
des plaquettes 
External diameter of pads' 
rubbing surface

g7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Internai diameter of pads' rubbing surface

gS) Longueur hors-tout des plaquettes
Overall length of the pads ' ' ‘ ?1 '(7 )±S

g9) Disques ventilés
Ventilated discs h '  f  '  < 77

b1) Alésages 
Bores 
* '7

26.9 mm / 26.9 mm

1X1 oui 1 1 non c1) Marque et type
yes W no *1 Make and type

d1) Emplacement 
Location
f i f i  XXXX

Avant / Front / hu

2

48 .1  mm

X XXX +/-1.5 mm 

XXXX 

XXXX +/-1.5 mm 

XXXX +/-1 mm

2

1

Cast - iron 

3 2 .0  +/-1 mm 

3 0 6  +/-1.5 mm

3 0 4  +/-1.5 mm

1 8 8 .0  +/-1.5 mm

1 4 7 .0  +/-1.5 mm

^  oui 1 1 non
yes ^ no fS

Arrière / Rear / ^

48.1 mm

X X X X +/-15 mm 

XXXX  

XXXX +/-1.5 mm 

XXXX +/- 1 mm

2

1

Cast - Iron

18.0+/ 1 mm

316+/- 1.5 mm

314+/- 1.5 mm

230.4 +/- 1.5 mm

111.0 +/- 1.5 mm

1X1 oui 1 1 non
yes no
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Homologation N°
Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61
t f V f . 1 1 0  9

J A F ^ i iB * # F T - 0 8 3

h) Frein de stationnement ; h i ) Système de commande
Parking brake : - i ' / f  T  U -t : Control system Cable

h2) Emplacement de la commande 
Location of lever

Center tunnel

h3) Effet sur roues 
On which wheels

1__1 Avant
Front Hf)

Arrière 
Rear ^

V) Frein avant 
Front brake

W) Frein arrière 
Rear brake 577'

804. Direction :
Steering : J.77V/9'

a) Type 
Type

b) Seivo-assistance 
Power assisted

Type
Type

Avant / Front / fiij

Recirculating ball

1X1 oui □  non
yes W no *

Hydraulic

Arrière I Rear I ^

xxxx

ri oui [XI non
yes Tr no *5

xxxx
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Homologation N°
Marque
Make NISSAN

9. CARROSSERIE / BODYWORK /

Modèle
Model TESY61 î - 1 1 09

F T - 0 8 3

901. In térieur: a) Ventilation oui I 1 non b) Chauffage [X] oui 1 1 non
Interior : : Ventilation yes no Si Heating t -9 - yes no Si

c) Climatisation
Air conditlonin

i7 3 > f'r> 3 t-

n  oui 1X1 non
yes no %

d) Sièges 
Seats

d1) Type des sièges arrière 
Type of rear seats

Separate

d2) Appuie-tête
Headrest''7 K l'X f

d4) Siège arrière rabattable 
Rear seat can be folded

Avant / F ro n t/flfi

1X1 oui ( 1 non
yes ^ no Si

Arrière I Rear / i

[XI oui n  non
yes no Si

K  oui 1 1 non
yes no S

e) Plage amère 
Rear ledge

1 1 oui IX! non e1) Matériau
yes ^ no Si Material XXXX

f) Toit ouvrant optionnel 
Optional sun roof
V ' i/3fl4'yfr-7

f1) Type

IX! oui 1 1 non
yes ^ no ^

f2) Système de commande
Type Control system

Slidina and risinq Electric

Avant / Front / m Arrière / Rear / ^

g) Système d'ouverture des vitres latérales
Opening system for side windows Electric Electric

X) Tableau de bord
Dashboard ? '7V 'it'-h *

Y) Toit ouvrant 
Sunroof
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Homologation N*

Marque
Make NISSAN

Modèle
Mode! TESY61 
t f 'A T-1 1 0 9

J A F ^ tg -S #  ^  Q ^  3

902. Extérieur : a) Nombre de portes b) Hayon 1X1 oui 1 1 non
Exterior : SÿJ- : Number of doors )'7<DS 4 Tailgate yes ^r no ®

c) Matériau des portières 
Door material K/cOttS

Avant / Front / Bîi Arrière / Rear 1 ®

Steel Steel

d) Matériau du capot avant e) Matériau du capot arrière / hayon
Front bonnet material Rear bonnet / tailgate material

Steel Steel . PolvDropvIene

f) Matériau de la carrosserie
Bodvwork material Steel . PolvDropvIene -

Avant / Front / hu Arrière / Rear / ^

k) Matériau des vKres latérales
Side window material f •fl'" î-f^K (DttS Safetv alass Safetv alass

1) Matériau du pare-choc Steel , Steel ,
Material of bumper ^ -dîttÇ » PolvDroDvIene Polvpropvlene

n) Essuie-glace amère 
Rear wiper -

^  oui 1 1 non
yes no ®

XIII) PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES / SYNTHETIC PARTS OF THE BODY / :

0
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^Homojogation^W

Marque
Make NISSAN
# t t ^

Modèle
Model TESY61
tf'A'

T-1 1 0 9

JAFi&sgs# F T - 0 8 3

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION /

(1) 2. DIMENSIONS,WEIGHT

Type with spare wheel See page 25, Photo No A

201 Minimum weight 2141 kg

202 Overall length 5010 mm± 1 %

209 Overhang Rear 1165 m m ±1%

(2) Drawings of chassis frame

Tolerances + 3mm 

^ -------------------------------0 —r

\

^  V— ^/ o
1 J— L J— -n

{oy

1462 ^ 6 7 5  „

J

. 5 7 0  1.329 , 602 .

IsJ

.. _602 ,
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Marque
Make
ê î t «  NISSAN

Homologation N*

Modèle
Model
tf-A- TESY61 I - 1 1 0 9

JA F^îg#-» F T - 0 8  3

PHO TO  N° A Type with spare wheel PHO TO  N°

PHO TO  N° PHO TO  N°

PHO TO  N ' PHO TO  N”
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Groupe T  A
Group I I

CERTIFICAT DE DIMENSIONS INTERIEURES 
CERTIFICATE FOR INTERIOR DIMENSIONS

HoniologationN

' " 1 1 0 9

Extension N°

Véhicule : Constructeur
Vehicle ; Manufacturer NISSAN MOTOR CO.. LTD.

Modèle et type 
Model and type Patrol ( TESY61 )

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Interior dimensions as defined by the Homologation Regulations

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front seats)

(Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats) 
(rtflM ^corh)

1002

1364

(Hauteur sur sièges arrière) 

(Height above rear seats) 981 mm

(Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear seats)
( ^ m ^ r o r h )

1354 mm

(Volant - Pédale de frein)
(Steering wheel - Brake pedal) 672
( ^ f 7 ! ) V ? ' * ' ( - A ' -  7 ' k - K  j i > )

(Volant - Paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel - Rear bulkhead) 1617
( m r / r  r  )

mm

H = F + G = 2289

Fédération Internoft 
2 c

mm
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Groupe “T  ̂
Group I I

Homologation N°

1-110 9

JAF^ig## F T - 08 3 

JAF^^B t o  0 0 ^  IQH 3 1 B

FICHE D’HO M O LO G ATIO N AD D IT IO N N ELLE  PO UR M O TEURS SUR ALIM EN TE S PAR TU R BO C O M PR ESSE U R (S) 
A D D IT IO N AL HO M O LO G ATIO N  FORM FOR TU R B O C H A R G ED  ENGINES

— H-ÿ

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer NISSAN MOTOR CO..LTD.
iSpE)

Homologation valable à partir du ^  '
Homologation valid as from ------------------------------------------------

Modèle et type
Model and type Patrol (TESY61)
i f ’

334. Suralimentation 
Turix>charging

b) Carter de tuitrine ; 
Turbine housing ; 
9 - t ’  'J l ‘

c) Roue de turbine : 
Turbine wheel :

c2) Nomt>re d'aubes 
Number of blades 9 
7 ' ! r - r « a

a) Marque et type du turbocompresseur 
Make and type of the turfoocharger GARRETT TURBO INC. . Tvpe:GT2052V

b1) Nombre d'entrées des gaz d'échappement 
Number of exhaust gas entries

b2) Matériau
Material Cast-iron

c1) Matériau 
Material
WW Cast-iron

c3) Hauteur(s) des aubes
Height(s) of t>lades 23.0 +/- 0.5 mm

c4) Cotes A, B, C, selon le schéma suivant
Dimensions A. 8, C, according to the following sketch 
*@<7)A.B,C<D-+&

A « 39.3 +/- 0.4 mm

B = +/- 0.5 mm

C = 45.0 +/- 0.3 mm

SORTIE
EXIT

c5) Aubes variables 
Variable blades 
n l® 7 'k - r

IXI oui 1 1 non
yes TT no *

B

d) Carter de compression : 
Impeller housing :

d1) Nombre d'entrées d'air (mélange) 
Number of air entries (gas)

d2) Matériau 
Material
WK Aluminum alloy Fédér(3tion Intematioi 

2 c h
omobile 

donnet 
EVE 15 

'544 44 00 
^ :4 1  22 544 44 50



Marque
Make
ê î t ^  NISSAN

Modèle
Mode!
t r *  TESY61

e) Roue de compression ; 
Impeller wheel :

e1) Matériau 
Material

e2) Nombre d'aubes e3) Hauteur(s) des aubes

Number of blades 6  +  6  Helght(s) of blades
7 'u -y < D ^  

e4) Cotes A, B, 0 , selon le schéma suivant
Dimensions A, B, G, according to the following sketch 
^ ia ® A ,B ,C ® ^ &

A = 39.5 +/- 0.4 mm 

B = 8.1 +/- 0.5 mm 

C = 48.0 +/- 0.4 mm

WS Aluminum allov

18.5 & 11.3 ° ®

eS) Aubes variables 
Variable blades 
p T ^ 7 'u - r

1 1 oui 1X1 non
yes no ®

_H om ojo2ation^

I* 1 1 0 9

ENTREE ^  
ENTER

f) Régulation de la pression : 
Pressure regulation :
æ t im ^

f1) Type de régulation de la pression : 
Type of pressure adjustment : □ by-pass

by-pass □ soupape de décharge 
relief valve 
D D - 7 / ' > 7 '

autre cas 
other case

f2) Type de la soupape
Type of the valve Variable nozzle

g) Système d'échappement : 
Exhaust system : g1) Dimensions intérieures de(s) éventuel(s) tuyau(x) d'échappement 

entre collecteur d'échappement et turbocompresseur 
Internai dimensions of the possible exhaust pipe(s) between

exhaust manifold and turfoocharger 40.0
7 - v r t7 ’

h) Refroidissement de l'air d'admission ; 
Cooling of the intake air :

h2) Système 
System

h1) ^  oui 1 1 non
yes Tî no

air/air
air/air □ air/eau

air/water S S v/tK □ simple-passe I I
single-flow Ijijilt |____|

Capacité en eau
Water capacity fit XXXX

double-passe 
double-flow fiÜJÎC

h3) Diamètre de l'entrée d'air
Air inlet diameter 54.0 mm

h4) Diamètre de la sortie d'air
Air oudet diameter 54.0 mm

fédération Internationale de l'Automobile 
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_2jomologation_J£“
Marque
Make
êîtife NISSAN

P H O T O S / ^ *

Modèle
Model
i f ' f^  TESY61 r - 1 1 0  9

JA F ^fgS -^ - FT-08  3

K) Vue de dessus du turbocompresseur
Plan view of turbocharger f t —>' i~<0 ±  f f iS

L) Vue de face du turbocompresseur
Front view of turbocharger f  t —>* i~(D Sfi

M) Vue de côté du turbocompresseur 
Side view of turfoocharger f - * '  f t-> *

N) Carter de turbine du turbocompresseur
Turbine housing of turbocharger f t —V' t “ <O f-t' '

î f

O) Soupape et montage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by-pass installation of turbocfiarger 

t ; K O f - * ' f t - / t —

à

P) Système d'échappement entre collecteur et turbocompresseur 
Exhaust system between manifold and turbocompressor

( The turfoocharger is directry fitted 
on the exhaust manifold )

XXXX
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Marque
Make

NISSAN

Modèle
Mode!
t f >  TESY61

Homologation N*

M  1 0 9
F T - 08  3

Q) Carter de compression du turbocompresseur 
Compressor housing of turbocharger

R) Echangeur intermédiaire déposé 
Intercooler dismounted 0 1̂-

Z) Echangeur intermédiaire monté 
Intercooler mounted ®  19
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Homologation N°

Marque
Make

NISSAN

Modèle
Model
î f >  TESY61

jA F^jg#-§- F T - 0 8 3

D ESSIN S / DRAW ING S /

V) Entrée des gaz d'échappement dans turbine de compresseur 
Exhaust gas Inlet to the compressor tuibine 
9 -i' f  A  P 11

VI) Sortie des gaz d'échappement de turbine de compresseur 
Exhaust gas outlet from the compressor turbine

VII) Entrée d'air (mélange) dans carter de compresseur 
Air (gas) inlet to the compressor housing
r / f  y f  (DA P 0

VIII) Sortie d'air (mélange) du carter de compresseur 
Air (gas) outlet from the compressor housing 
3V7’ 7?' Wttl P 0
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Marque
Make
ê î t *  NISSAN

Modèle
Model
î f >  TESY61

H o m o jo g ^

• • 1 1 0 9

FT-083

IX) Dispositif réglant la pression de suralimentation 
Device regulating the turbocharger pressure

Actuator

N ozzle vane

Pression standard
Standard pressure ~  0.31
îam iâ ffï-T .;;

Procédure de contrôle de la pression 
bar Procedure for checking the pressure

Actuator pressure correspontjina to an axial displacement of the nozzle vane control rod of 5.0 mm

XV) Système de refroidissement de l'intercooier 
Intercooler cooling system 
o t- i- i - ir ) / r ,a y } jK U 4

ECR TUBE

Sm i RL c o n t
VALVE (SCV)

VA R IA B LE NOZZLE CATALYST
(VN)TURBO

INTAKE HANIFOLD

A C TR -V N  TURBO

A R F LTER

EXHAUST CAS

INTAKE CAS

INTER COOLE.R  ̂ ^ A IR  FLOtT MCTER
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FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homotogation valable à partir du 
Homologation valid as from

F IA ^ » « 3 a ¥ > ^  0
0 1 JAN, 2001

A) Voiture vue de 3/4 avant
Car seen from 3/4 front /  7oy^3 /4A ta ;t î>

B) Voiture vue de 3/4 arrière
Car seen from 3/4 rear /  !l73/4èîÆ ;t 5  ¥

1. G E N E R A L I T E S / G E N E R A L g

101. Constructeur 
Manufacturer
R i Ê ê t t ^ NISSAN MOTOR CO.. LTD.

102. Oénomination(s) commerciale(s) - Modèle et type 
Commercial namefs) - Model and type

2953.2
103. Cylindrée

Cylirrder capacity

104. Mode de construction
Type o f car construction

b) Matériau du cfiâssis /  coque 
Material of ctrassis I t>odyshell

105. Nombre de volumes 
Numt>er o f volumes
3-yr.’ 2

Patrol ( TESY61 )

cm''

a) Mode : 
Type: 
«5 a : :

Steel

Cylindrée corrigée 
Corrected cylinder capacity 29§3.2

^  séparée 1 1 monocoque
separated unitary construction

t r "  l/ - f H3y9

106. Nombre de places 
Number o f places

442gJ3

Fédération Internatic
2 c h e B R ir T ^ J B ^ 0 o n n e t

îh ü ^ ^ P e v e is
T ^ > r a 5 4 4 4 4  00 

>ort 41 22 544 44 60

lobile



Marque
Make N ISSA N
ê î ± ^

Modèle
Mode! TESY61

_Homojogation_^

T-11 0 9
jAF^iga-g- F T - 08 3

2. D IM E N S IO N S , P O ID S  I  D IM E N SIO N S, W E IG H T  /  , S f i

201. Poids minimum 
Minimum weight

213Z kg

202. Longueur hors tout 
Overall length

4910  mm +/-1 %

203. Largeur hors4out 
Overall width

1930 mm +/-1 %

Endroit de mesure 
Where measured

Front and Rear axle center

204. Largeur de carrosserie 
Width of bodywork

a) A la hauteur de l'axe avant 
At front axle

1930 mm +/-1 %

b) A la hauteur de l'axe arrière 
At rear axle

1930 mm +/-1 %

206. Empattement 
Wheelbase

2970 mm +/-1%

207. Voie maximum 
Maximum track

a) Avant 
Front
Bt| 1605

b) Arrière
Rear
'ik  1625

209. Porte-è-faux 
Overhang
t- r ." - r - 'y f

a) Avant
Front
Su

b)

875 mm +/-1 %

Arrière
Rear

1065 mm +/-1 %

210. Distance "G" (volant - paroi de séparation arrière) 
Distance "G" (steering wheel - rear bulkhead)

1617

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chemin de Blandonneî 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Soort: 41 99.644 4d .An



Homologation N*

Marque
Make NISSAN

3. M O T E U R  /  E N G IN E  / l y / : /

301. Emplacement e t position du moteur 
Location and position o f the engine

302. Nombre de supports 
Numtrer o f supports
f^'yy<Dÿc 3

Modèle
Model TESY61
t f > r - 1 1 0  9

F T - 0 8  3

(En cas de moteur rotatif, voir Art. 335 sur fictie additionnelle) 
(In case o f rotative engine, see Art. 335 on additional form)
(p -fj/-xy -yy(vs-ê -. m m w ^ m 3 5 ^ 0 . m

Front, Longitudinal axle slant 6.25° , 
Angle of slant 5° left from right.

303. Cycle 
Cycle

Diesel : 4

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) Profü gauche du moteur déposé 
Left hand of dismounted engine

^  L fc iy /y o Æ fs f iæ

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment
<cjsi i:: 0 f t  I t  V

304. Suralim entation ^  oui Q  non

Supercharging yes no

ië tù M

(En cas de suralimentation, voir Art. 334 sur fiche additionnelle) 
(In case of supercharging, see Art. 334 on additional form)
( iê tê ro m -^ . iâ o im ^ m 3 3 4 m 0 m

Type et rv>mt>re de compresseurs 
Type and numt>er of compressors

Turbocharoer. 1

Fédération Intematlonole de i'Automobile 
2 chemin de Btandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.; 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



H om ologtion^

Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61
t f > T-11 0 9

F T - 0 8 3

305. Nombre et disposition des cylindres
Number and layout of cylinders S ' ) 4 . In-lino

306. Mode de refroidissement 
Type of cooling

307. Cylindrée 
CyMitder capacity

U q p ii i

a) Unitaire 
Unitary 1 cnr

b) Totale ^
Total AA9Q a  (2 9 5 3 .2  X 1.5^ cn?

308. Volume minimum total d* une chambre de combustion ^
Total minimum volume of a combustion dans la culasse 43 iZ

309. Volume minimum d'une chambre de combustion dans la culasse
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinder head S ')» "''y i

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à Tunité)
Maximum compression ratio (in relation with the unit) i7 i9

Q cm>

311. Hauteur minimum du bloc-cylindres 
Minimum height of the cylinder block ?11j2
S ') » '- 7 'o ,^ ( 0 * ( S *

312. Matériau du bloc-cylindre
Cylinder block material S ' ) » ' - ? ' ÇR$t  * ITOD

.  n j
dessin ; I I 
dinato —̂ l - .T.

selon 
according 
dravring :
C to m s ic  J: 6

DI
□ □

1 3
□

313. Chemises : a) 
Sleeves : 7)-7*

r~l oui
yes ^

M  non 
no i l

314. Alésage
B oret'7  96.0 mm

317. Piston a) Matériau

b) Martériau
Material ÿtK XXXX

c) i 1 humioca

316. Course
Stroke 102.0 mm

Piston f  ;̂ l'y Mate

b) Nombre de segments
Number of rings f  Ik

c) Poids minimum 
Minimum weight f

d) Distance de la médiane de l'axe au sommet du piston
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown t yrf ■C.'A'fjt

e) Distance (+/-) entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc cylindre 
Distance (+/-) between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinder block

t  WWfR

946

50.1

Q

g

+/-0.1 mm 

■«■/-0.15 mm

f) Volume de févldemment du piston 
Piston groove volume f

AA) Piston
Piston 11' %.['/

35.6 +/- 0.5 cm^

Fédération Interrratlonde de I'Automobite 
2 chemin de Btandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 225444400  

Fax Sport: 41 22 544 44 50



H om ologa tion^

Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61
î f >

^ • 1 1 0  3

b) Type de la tète de bielle 
Big end type t '  i I i-'j V Separate

318. Bielle : a) Matériau
Connecting rod ; "yl’' Material t t f t  Steel

c) Diamètre Intérieur de la téte de bielle (sans coussinets)
Interior diameter of the big end (without shell bearings) t '  75^?' < ) 6 0 .0  mm

d) Longueur entre axes e) Poids minimum
Length between the axes ayn?)' <0& è  1 5 4 .5  +/- 0.1 mm Minimum weight 1 2 5 7  g

319. V ilebrequin a) Type de construction
Crankshaft }ÿ y f‘yi7y Type of manufacture $!ie<7>:^S:i One piece

b) Matériau c) 1 1 coulé K l forgé
Material tT ®  Steel cast forged J g it

d) Nombre de paliers
Number of bearings <7)1$ 5

e) Type de paliers
Type of bearings ''*7Ç:rr<7)jg^ Plain

Diamètre des paliers
Diameter of bearings 79 >7' i7)91-S 7 1 .0  mm

g) Matériau des chapeaux de paliers
Bearing caps material 'v' '79)'rii'7/i7)ttK Cast - iron

Diamètre maximum des manetons 
Maximum diameter of crank pins

h) Folds minimum du vilebrequin nu 
Minimum weight of bare crankshaft

2 3 6 6 8  g

5 7 .0

320. Volant m oteur ;
Flywheel : 77W->> :

Boite manuelle 1 Manual geaihox Boite automatique / Autom atic gearbox

a) Matériau 
Material WW Cast -  iron xxxx

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight with starter ring 25772 g XXXX 0

Utilisable uniquement avec boite de 
vitesses autonvatique 

Only usable w ith an autom atic geart>ox
i -y-Tfvfy t*' 7f <7)^

321. Culasse : a) Nombre b) Matériau
Number 1Cylinderhead : v 'f) '? '- ''? )* :

c) Hauteur minimum
Minimum height'>9 -^71 '® (ÊA  1 5 7  mm

e) Angle entre soupape d'admission et la verticale 
Angle between Intake valve and vertical
O f- 9 '^ 'k r  t  « iÊW R lKO f/ifï 0°

Material t t î f  Aluminum allov

d) Endroit de la mesure From top of cylinderhead to
Where measured bottom of cylinderhead

f) Angle entre soupape d’échappement et la verticale 
Angle between exhaust valve and vertical

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber üSijÜS

322. Epaisseur du jo in t de culasse serré tSH6(TlTk#d))l'x^7H9ê?
Thickness o f tightened cylinderhead gasket 0 .6 5  +/- 0.2 mm

l # l ^

■»

Fédération Internationale de l'Automobüf 
2 chemin de Blondonnet 
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Homologation N*

Marque
Make NISSAN
ê î i ; ^

323. A lim entation par carburateur : 
Fuel feed by carburettor :

b) Type
Type XXXX

Modèle
Model TESY61
î f ' *

a) Nombre de carburateurs
Number of carburettors XXXX

c) Marque et modèle 
Make and model

T-11 0 9
jA F ^ ^ a ^  F T - 0 8  3

XXXX
d) Nombre de passages de gaz par carburateur

Number of mixture passages per carburettor 1^t7‘ l / f - ÿ  1t O <75® □ coîSc XXXX

e) Diamètre maximum de la sortie de gaz du carburateur 
Maximum diameter of the carburettor mixture exit port Ÿt7' P

f) Diamètre du diffuseur au point d'étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the nanowest point

324. A lim entation par in jection : a) Marque
Fuel feed by in jection Make Bosch Automotive System

XXXX mm

XXXX +/- 0.25 mm

b) Modèle
Model Injection

c) Mode de dosage du carburant : 
Kind of fuel measurement :

I I mécanique 
mechanical

1X1 électronique 
electronic

I I hydraulique 
hydraulicfAŒ^

d) Dimensions du conduit d'admission au niveau du papillon ou de la guillotine
Dimensions of intake pipe at the throttle or slide location C0-f>7-7''‘ V '  ■+& XXXX +/- 025  mm

e) Nombre de sorties effectives de carburant 
Number of effective fuel outlets /7* *(75 jS: 4

g) Capteurs du système d'injection
Sensors of injection system "ê W î« fi(7 )t7 t-

Air flow  m eter. Temperature sensor. 

Accel work u n it. TDC sensor

f) Position des injecteurs 
Position of injectors 7x'*<73fiH

f1) I I Collecteur 
Manifold

IXI Culasse 
Cylinderhead

h) Actionneurs du système d'injection 
Actuators of injection system

Injector . Injection oumo u n it .

Engine control unit

H) Carburateur(s) ou système d'injection
Carburettor(s) or injection system / î-t7' l'f-X li"Ô < h tî!j|{ ’{

1
»

'fédération Internationale de î'Automobile 
2 chemin de Blandonneî 
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• Marque
■ Make NISSAN 
# î± i&

Modèle
Mode! TESY61

Homologation N*

1-110 9
L

jAF^g-g-» F T - 08 3

XIV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIONNEURS / LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS :
tr i  r  ^ i  -(oczat

I I  I £NC CCNT.ÎCL

i j I— z=\ IM

I il n 1 /
a;? —

i r  
i j
L -*»

CS V.l.LV; 1 !
r "  ■

VALVE ASST SOL 

VAC

ECR TUBE

I ! >

! i l
I I . :   ------------------ !
I I i I _________ ; ’

ii' S Ï1 S L  CONT 
v a l v e  (SC V)

I 1 - ,-  I l

v a r ia b l e  « J 2 Z L E  
(V N ) TUK90

CATALTST

L

I cH; CD : =
o

i .v j  r i v ? T-.-E.R SEN.

■ a o v  BLUC

EXJ'.AUST CASn  r

 0 lS ^
A C C a  V0R)U«U.V1T

A IR
3 ) -

VAC
=iJ

VALVE ASST S 0L -V 7I TU S30

I.VTÏR CCCLER

^c=0 =

'A C T R -W  TURDO

A IR  F IL T E R

—  IM A R E  CAS

TOC SEN.

SEN. PLATE
A IR  FLOP «TTER

-édérclion lntern(3tionale de l'Automobile 
 ? chftmin de Blqndonnot-------
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Homologation N*

■ Marque
■ Make NISSAN

325. Arbre à cames : 
Camshaft :

a) Nombre 
Number ^  2

Modèle
Mode! TESY61

b) Emplacement
Location Top ( DOHC )

JAFr^lg#^ F T - 08 3

c) Système d'entraînement
Drive system Chain . Gear

e) Diamètre des paliers
Diameter of b e a r i n g s K ®  3 0 .0  mm

f) Système de commande de soupapes
Type of valve opération f>7' Direct

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings per shaft

g) Dimensions de la came 
Cam dimensions

326. D istribution :
Tim ing : :

Admission A =  3 2 .0  +/-0.1 mm

Inlet B = 4 0 .5  +/- 0.1 mm

Echappement A =  3 2 .0  +/-0.1m m

Exhaust B = 4 0 .9  +/- 0.1 mm

a) Jeu théorique de distribution admission
Theoretical clearance for valve timing intake

T
A

.1 T ------

0.35 mm
échappement 
exhaust 0 .3 5

d) Levée de came en mm (arbre démonté)
Cam lift in mm (dismounted camshaft) JA !i7)4m m (ii> i't7 i-® t^ LlftSS) (dessin / drawing Art. 325)

mm

ADMISSION / INTAKE mfS. ECHAPPEMENT / EXHAUST / #$(
Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle In 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés /  
Rotation 
Angle in 
Degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

0 8.5 0 8.5 0 8.9 0 8.9

- 5 8.4 + 5 8.4 - 5 8.8 + 5 8.8

- 10 8.1 + 10 8.1 -10 8.5 + 10 8.5

- 15 7.7 + 15 7.7 -1 5 8.1 + 15 8.1

- 3 0 5.5 + 30 5.5 -3 0 5.9 + 30 5.9

-4 5 1.9 + 45 1.9 -4 5 2.4 + 45 2.4

-6 0 0.4 + 60 0.4 -6 0 0.5 + 60 0.5

- 7 5 0.1 + 75 0.1 - 7 5 0.1 + 75 0.1

- 9 0 0 + 90 0 -9 0 0 + 90 0

-1 0 5 0 + 105 0 -1 0 5 0 + 105 0

-1 2 0 0 + 120 0 -1 2 0 0 + 120 0

-1 3 5 0 + 135 0 -1 3 5 0 + 135 0

-1 5 0 0 + 150 0 -1 5 0 0 + 150 0

Un décalage de l'ensemble des mesures de +/- 2 degrés est accepté. 
A shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted. 

_______ •è S 1 S lc + /-2 æ « (S ^ *s îg 4 6 ib ix 5 ,

e) Levée maximum des 
Maximum valve lift

Adm ission / Intake I 

Echappement /  Exhaust /

8

8.1 +/- 0J2 mm 

8.5 +/- 0.2 mm

Avec jeu selon A r t  326a

s a r f iic ^ ijô T T B iw tr "  ^ O m o iD i le  
! chemin de Blandonnef
CH-1215GENEVE15
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 2254444 50



Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61
t f ' *

Jjomojogat|on_N*

r - 1 1 0 9
F T - 0 8 3

327. Adm ission : 
Intake :

a) Matériau du collecteur
Material of manifold T iii-vh ' <DWW Aluminium allov

b) Nombre d’éléments du collecteur 
Number of manifold elements

d) [>iaméire maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve

3 2 .0  mm

f) Longueur de soupape 
Valve length
a '* 7 '(75ft è  1 1 3 .5  +/-1.5mm

h) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder
1 -7 !l7 r-â fc '3  0 '''*7'<7)|S: 2

e) Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem In guide
r n ' ZJÎ

g) Type des ressorts de soupape 
Type de valve springs
A* *,7'77’ Coil

+0/-0.2 mm

I) Collecteur d'admission 
Intake manifold

Fédération Internationale de l'Automobil- 
2 chemin de Blcndonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make NISSAN

Modèle
Mode! TESY61

Homologation^^

H  1 0 9

F T - 08  3

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

: -2%. +4%

I) Culasse, face collecteur/ Cylinderhead, manifold side/

3 4

II) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side / T-.t-A'K  ̂ h't

3 4

10

Fédération Internationale de rAutomobite 
2 chemin de Blandonnet 
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Homologation N*

Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61
t f ' k f. 1 1 0 9

F T - 0 8 3

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

n ' : -2%. +4%___________________

III) Culasse, face collecteur I Cylinderhead, manifold side / 'jV y 9 "- '^ v V  >

IV) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side /  ^

3 7

Lyy/77>yyyyy777?.

V W / / / A

11

Fédération Internationaie de i'Automobll 
2 chemin de Blondonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 
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Marque
Make NISSAN

328. Echappement : a) Matériau du collecteur
Exhaust : Material of manifold

c) Dimensions intérieures de sortie collecteur 
Internai dimensions of manifold exit

40.0
e) Diamètre maximum de soupape 

Maximum diameter of the valve 
n' *7' 30.0

g) Longueur de soupape 
Valve length
/'•*7'coSè 113.5

I) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve 
1a> 7 ' 1

J) Collecteur d'admission 
Exhaust manifold

Modèle
Model TESY61
t f 'A

Homologation^^

Î - 11 0 9

JAF^ggS^ F T  -  0 8 3

e)

333.

c)

e)

Cast - iron
d)

mm

+/-1.5 mm

h)

P)

b) Nombre d'éléments du collecteur 
Number of manifold elements

Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder 
1 -7 !)> r-ifc '9 (D '''A '7 'ro « c  2
Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter o f ttie valve stem in guide

LQ  +o/-o.2mm
Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs

P7’ r y f  <d B ^  Coil
Diamètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diameter of pipe t>etvveen manifold and first silencer

i  a' 54.0 mm +A 5%

BB) Echappement complet 
Complete exhaust system

329.

330.

Système anti-pollution 
A nti-pollution system

a)

b)

à)

332.

c)

Système d'allumage 
Ign ition system
Nombre de bougies par cylindre 
Number of plugs per cylinder 
T 7 ' ; : / r - i t 1 W 7 '77 '(7)«r XXXX 
Nombre de bobines 
Numt>er of coils J-f/KOSt XXXX

1X1 oui 1 1 non b) Description
yes no ^ Description

S iP  Catalvst. EGR

a) Type
Type>/5l: XXXX

c) Nombre de distributeurs
Number of distributors

XXXX

a) Nombre 
Number ^  1

Ventilateur de refroidissement 
Cooling fan 7-1V7' 7r7 
Matériau de Thélice
Material of the screw 7 7 ,/tf '^  Polypropylene 
Type d'entraînement
Type of drive Sith:f7iK  Mechanical coupling

b)

à)

f)

Diamètre de l'hélice 
Diameter of the screw 777T(-fS 
Nombre de pales 
Number of blades 7777' T-l'* fSc 7 
Ventilateur dét>rayable 
Automatic cut in à

450

K  oui 1 1 non
yes W no M

Système de lubrifica tion : a)
Lubrication system : gflrttîîiBÏ : 

Capacité totale d)
Total capacity 6 ^  I

Emplacement du(des) refroidisseur(s) 
Location of the cooler(s)
Type du(des) refroidisseur(s)
Type of the cooler(s)

Type
TypeB^: Wet sump

b)

Refroidisseur(s) d'huile 
Oil cooler(s)

K  oui 1 1 non
yes W no

Nombre de pompes à huile 
Number of oil pumps 77* rD K  1  
Nombre 
Number 1

Beside of cvlinderblock 

Exchanger ( Water cooling 1

12
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_2jomojogationK

Marque
Make NISSAN
ê î t «

Modèle
Model TESY61
i r ’ k

M  1 0 9

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / ELECTRICAL EQUIPMENT /

12

501. Batteries: a) Nombre
Batteries : /'* 7f f -  Number ISc 1

b) Tension 
Tension voKs

c) Emplacement
Location In the engine compartment

502. Génératrice(s) 
Geiterator{s)

a) Nombre 
Number 1

b) Type
Type Alternator

c) Système d'entraînement
Drive system V belt ( Multi ditch type )

d) Puissance nominale
Nominal power 1 0 8 0  watts

503. Phares escamotables a) 1 1 oui 1X1 non b) Système de commande
Retractable headlights yes ^ no ** Control svstem XXXX

6. TRANSMISSION I  POWER TRAIN I

601. Roues motrices : 
Driven wheels :

avant
front
Sfi

IXI oui 1 1 non arrière 1X1 oui 1 1 non
yes ^ no * rear

tè
yes ^ no *5

602. Embrayage a) Type
Clutch Type Drv

b) Système de commande
Corrtroi system Hydraulic

c) Nombre de disques 
Nomber of plates 1.

d) Diamètre du(des) disque(s) 
Diameter of the plate(s) 
f h f f '

2 7 5  +/- 2 mm

603. Boîte de vitesses : a) Emplacement
Gearbox :i*7*'7^  ̂ Location fôffit Attached to engine in the engine compartment

b) Marque 'manuelle'
"Manual" make NISSAN

d) Type et emplacement de commande 
Type and location of control

c) Marque 'automatique’
'Automatic' make XXXX 
■ t-h 7 f7 r

Mechanical : On the floor
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Homologation N'

Marque
Make NISSAN

e) Rapports 
Ratios 7 i t

Modèle
Mode! TESY61 
i f ' ^

Mar
Manu

Nombre de dents 
Number of teeth

tuelle
al

Rapport 
Ratio i t

Cons
tant

Syn­
chro

1 4 4 /1 3 4.262 X X

2 3 9 /2 0 2.456 X X

3 3 9 /3 3 1.488 X X

4 Direct 1.000 X

5 2 5 /3 7 0.851 X X

6 XXXX XXX

A R / R  
')n* -7, 27/13X41/27 3.972 X X

Constante
Constant 3 4 /2 7 1.259

g) Type de lubrification
Type of lubrication Splashing

h) Refroidisseur d'huile 
Oil cooler Ü M - f -

1 1 oui 1X1 non
yes W no

f) Grille de vitesses 

Gear change gate

MANUAL

Type
Type»3^ XXXX

1-110 9
jA F i^ ig s ^  F T - 0 8 3

Automati 
Autom atic t

Nombre de dents 
Number of teeth

que

Rapport 
Ratio t t

Syn­
chro

1 XXXX XXXX

2 XXXX XXXX

3 XXXX XXXX

4 XXXX XXXX

5 XXXX XXXX

A R / R  
')A’ -X XXXX XXXX

AUTOMATIC

CC) Embrayage 
Clutch >77f

S) Carter de boîte de vitesses et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bell housing T
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Homologation N*

Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61 
t f >

F T - 08 3

604. Boîte de transfert / D ifférentiel central :
Transfer box / Central differential : ! t 'A - f "  V:

a) Rapports
Ratios ^ 'T i t  High : 1.000 . Low : 2.020

b) Nombre de dents
Number of teeth High : D irect. Low : 38/29 X 37/24

c) Système de commande de boîte de transfert
Control system of transfer box Gear Lever/Central on floor

d) Type de différentiel central
Type of central differential XXXX

e) Répartition du couple : e1) Avant
Torque distribution : : Front flfl XXXX %

e2) Nombre de dents :
Number of teeth ; ; XXXX

f) Type de limitation de différentiel central
5 Type of central differential limitation XXXX

Arriére
Rear XXXX %

605. Couple final 
Final drive

a) Type de couple final 
Type of final drive 
7 T f t t r 7 f7 '( D IB ^

b) Rapport 
Ratio V T it

c) Nombre de dents 
Number of teeth

d) Type de limitation de 
différentiel
Type of differential 
Limitation f

e) Type de lubrification 
Type of lubrication

f) Refroidisseur d'huile 
Oil cooler f

Type
Type

Avant / Front / BÎI

Hypoid gear

4.375

31T8

XXXX

Splashing

n  oui 1X1 non
yes Tr no .®

XXXX

Arriére / rear / i

Hypojdgeai

4.375 

3 5 / 8  

Friction plates type 

Splashing

1 1 oui 1X1 non
yes =(T no ff.

XXXX
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Marque
Make NISSAN

606. Arbres :
Shafts : î'-t7l' :

Modèle
Mode! TESY61

Hom otogation j^

F T - 0 8 3

a) Type des arbres longitudinaux 
Type of longitudinal shafts 
7 ’  n V  7 5 't7 | -< 7 ? 5 't7 j -< D if f l [^ f l5 S ; Universal joints

b) Matériau des arbres longitudinaux 
Material of longitudinal shafts
7*»V7->ir7i-(7)ttîf Steel

c) Type des demi-arbres transversaux 
Type of transversal half-shafts

Constant velocitv joints

d) Matériau des demi-arbres transversaux 
Material of transversal half-shafts
r7-f7'irt7|-rott« Steel

XII) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) / KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive) I  4

Front differential

Chain

I j t

2WD /  4WD changep

Hi /  Le changer

Rear d ifferentia l
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Homologation NI*

Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61 
i f ’h 1 -1 1 0 9

jA F ^^^ ig s^ F T - 0 8 3

7. SUSPENSION / SUSPENSION / f K  >->3>

701. Généralités 
General ^ fS t

a) Type de suspension 
Type ot suspension

702. Ressorts hélicoïdaux 
Hélicoïdal springs

ij>ÿ'
a) Matériau 

Material W S

703. Ressorts à lames 
Leaf springs 
9 -7 7 / 9>7’

a) Matériau de lame maîtresse 
Material of main leaf

Matériau de 2® lame 
Material of 2nd leaf

Matériau de 3® lame 
Material of S'" leaf 
M 3 ') -7 « a  
Matériau de 4® lame 
Material of 4®' leaf

Matériau de 5® lame 
Material of S'® leaf 
«5'J-7«H
Matériau de lame auxiliaire 
Material of auxiliary leaf

704. Barres de to rs ion  
Tors ion bars
F->3>A" -

c) Matériau 
Material M ! î

Avant /  Front /119

Rigid axie 
with coil spring

IXI oui 
yes W

I~1 non 
no M

Steel

IZI oui
yes W

1X1 non 
no

xxxx

xxxx

xxxx

xxxx

xxxx

xxxx

CD oui IXI non
yes W no M

xxxx

Arriére /  Rear /1

Rigid axie 
with coil spring

IXI oui 
yes W

CD non 
no M

Steel

CD oui
yes W

1X3 non 
no fR

XXXX

xxxx

xxxx

xxxx

xxxx

xxxx

r~ l oui 1X3 non
yes W no

xxxx

705. Autre type de suspension ; 
O ther type of suspension :
ft!l© ^<09xV  71/3/

T) Train avant complet déposé 
Complete dismounted front axle '

Voir description sur fiche additionheiie 
See description on additional form

U) Train arrière complet déposé
Complete dismounted rear axle ®  0 71- L ^ ')7 7 7 7 t—^
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Marque
Make NISSAN

HomotogationK

Modèle
Mode! TES Y61  
i f f ' » 1 1 0 9

JAF4iî?Ŝ FT-083

706. Stabilisateur 
Stabiliser X ^ t '^ - f t '-

Avant /  Front / Bîi Arrière / Rear / ^

a) Longueur efficace 
Effective length

851 mm +/- 1 % 7 7 8  mm +/-1%

b) Diamètre efficace 
Effective diameter

2 0 .0  mm 19 .0  mm

c) Matériau 
Material ÿ tS

Steel Steel

XI) Dessin ou photo du stabilisateur avant 
Drawing or photo of front stabiliser 
7 D > t-X? t*  7-f f  '-<75 n i ®  S  (1 ̂  K

Tolerances ± 1
8 5 1

9 9 3

XI) Dessin ou photo du stabilisateur arrière 
Drawing or photo of rear stabiliser 
Ü+Xÿ t'Ht'-<75H® i  l l ¥ K

Tolerances ± 1

8 9 0

7 7 8

707. Am ortisseurs ;
Shock absort>ers : ■/i7f77‘ 7-<''-

Avant 1 Front / nij Arrière / Rear / ^

a) Nombre par roue
Number per wheel W -f/ 'ë  (D$c 1 1

b) Type 
Type TelescoDÎc Telescooic
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Marque
Make NISSAN

Modèle
Mode! TESY61
t f >

Homojogaton^

M  1 0 9
F T - 0 8 3

8. TRAIN ROULANT / RUNNING GEAR /

801. Roues 
Wheels
tA -t'

Avant / Front / ftij Arrière / Rear / St Secours 1 Spare 1 7

a) Diamètre 16- 16" 18*
Diameter
Ç iS

406.4 mm 406.4 mm 406.4 mm

b) Largeur 8 ’ 8" S*
Width

203.2 mm 203.2 mm 203.2 mm

802. Emplacement de la roue de secours
Location o f the spare wheel On the back door

EE) Roue de secours dans son emplacement
Spare wheel In its location T i f - i
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Homologation N*

Marque
Make NISSAN

803. Freins : 
Brakes ; 7'

Modèle
Model TESY61
t f >

a) Système de freinage
Braking system 7' Double . HydrOMllG

1^11 0 9

b) Nombre de maître-cylindres 
Number of master cylinders

c) Servo-frein 
Senro brakes

Tandem

C><3 oui f 1 non
yes ^ no M

d) Régulateur de freinage □  oui M  non
Braking regulator yes ^ no S
r k-^k# 'ak->-

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

*5 (O kükr-S :
e1) Alésage 

Bore i '7

f) Freins à tambours 
Drum brakes !•' 7l>7'

f t  ) Diamètre intérieur 
Internal diameter

f2) Nombre de garnitures par roue 
Number of linings per wheel

13) Longueur développée des 
garnitures
Developed length of linings ÿi-<DS: $

14) Largeur des garnitures 
Width of linings ki-cO+S

g) Freins à disques
Disc brakes f  rx77* k-^

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

g2) Nombre d'étriers par roue 
Number of calipers per weel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf
Thickness of new disc §Tpaf <X7<7)I? è

g5) Diamètre extérieur du disque 
External diameter of the disc

g6) Diamètre extérieur de frottement 
des plaquettes 
External diameter of pads' 
rubbing surface «

g?) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Internai diameter of pads' rubbing surface

gS) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés
Ventilated discs f

26.9 mm 126.9 mm
b1) Alésages 

Bores 
t ’ 7

c1) Marque et type
Make and type JIDOSHAKIKI. Vacuum

d1) Emplacement 
Location
ea xxxx

Avant / Front I  fill

2

48.1 mm

XXXX 7^/-1.5 mm 

XXXX 

XXXX ^/-1 .5  mm 

XXXX + /-1 mm

2

1

Cast - iron 

32.0 +/-1 mm 

306 +/-1.5 mm

304 +/-1.5 mm

188.0 +/-1.5 mm

147.0 +/-1.5 mm

K i  oui 1 1 non
yes ^ no ff.

Arrière / Rear / ■

1

4 8 .1  mm

XXXX +1- 1.5 mm 

XXXX 

XXXX * l - 1.5 mm 

XXXX +A1 mm

2

1

1 8 .0 -̂ Z- 1 mm

3 1 6 .5 mm

2 1 4 .5 mm

2 3 0 ,4 + /- 1.5 mm

1 1 1 ,0 + /- 1.5 mm

M  oui 1 1 non
yes W no
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Marque
Make NISSAN

h) Frein de stationnement :
Parking brake : a T  :

h2) Emplacement de la commande 
Location of lever

Center tunnel

V) Frein avant
Front brake 72>l'7 'u - t

^H om ologation^

Modèle
Model TESY61
i r t f

h1 ) Système de commande
Control system Cable

H  1 0 9
JA F^gg» F T - 08 3

h3) Effet sur roues [ 1 Avant ^  Arrière
On which wheels tbi-l-d' Front 05 Rear g

W) Frein arrière 
Rear brake 577'

804. Direction :
Steering : 7f7577'

a) Type 
Type

b) Servo-assistance 
Power assisted 
/'■9-7T7577'

Type
Type

Avant / Front / fiii

Recirculating ball

CRl oui L  1 non
yes no *S

Hydraulic

Arrière / Rear / Si

xxxx

n  oui non
yes Tî no ®

xxxx

m
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Homologation N'

Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61 f - 1 1 0 9

9. CARROSSERIE / BODYWORK I

901. In té rie u r: a) Ventilation [X] oui p i  non b) Chauffage oui L J  non
Interio r : ^1*3 : Ventilation jftSv yes ^ no S Heating t - f - yes ^ no SS

c) Climatisation 
^ r  conditionin 

x73-/T4'> if-

n  oui 5 ^  non
yes ^ no ^

d) Sièges 
Seats

d1) Type des sièges arrière 
Type of rear seats

Separate

d2) Appuie-tête
Headrest ''•/K '/ïl-

Avant / Front / Sîi

^  oui 1 1 non
yes ^ no *

f1) Type 
Type
B ÿ :  Slldina and rising

g) Système d'ouverture des vitres latérales 
Opening system for side windows

Arrière / Rear / ®

1X1 oui 1 1 non
yes ^ no *

d4) Siège arrière rabattable M  oui f 1 non
Rear seat can be folded yes ^ no ®

e) Plage arrière n  oui 1X1 non e1) Matériau
Rear ledge yes ^ no Material

f) Toit ouvrant optionnel IXI oui 1_1 non
Optional sun roof yes ^r no SS
T7'

f2) Système de commande 
Control system

Electric

Avant / Front / iiu Arrière / Rear / ^

Electric Electric

X) Tableau de bord 
Dashboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof t>V-7
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.Marque
Make NISSAN

Modèle
Mode! TESY61 
i f ' t '

c) Matériau des portières 
Door material

d) Matériau du capot avant 
Front bonnet material 
7 -> n '> i-7 K O U ^  Steel

Homologation N*

1 1 0  9

FT-083

902. Extérieur : a) Nombre de portes b) Hayon 1X1 oui 1 1 non
E xterio r : '• Number of doors h'7<0Sc 4 Tailgate f - f ' i ' - h yes no ®

Avant 1 Front / fit) Arrière / Rear / ^

Steel Steel

e) Matériau du capot arrière / hayon 
Rear bonnet / tailgate material

Steel . Polypropylene

f) Matériau de la carrosserie
Bodywork material Steel . Polypropylene

Avant / Front / mi Arrière / Rear / ^

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material t-f ) ' H '/y Safetv alass Safetv alass

1) Matériau du pare-choc 
Material of bumper n yn

S tee l, 
Polvoronvlene

S tee l, 
Polvpropviene

n) Essuie-glace arrière 
Rear wiper -

iXl oui 1 1 non
yes no ®

XIII) PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES / SYNTHETIC PARTS OF THE BODY I :

f *  t  f U f :

23
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Homologation]^

Marque
Make NISSAN

Modèle
Model TESY61
t f >

T-11 0 9

jAF^tes» I-T-Q8 3

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTARY INFORMATION /

(1) 2. DIMENSIONS,WEIGHT

Type with spare wheel See page 25, Photo No A

201 Minimum weight 2141 kg

202 Overall length 5010 m m ±1%

209 Overhang Rear 1165 m m ±1%

(2) Drawings of chassis frame

Tolerances + 3mm 

   ©

575 J . 570 I 329 . 602

J

<M
in

h
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Marque
Make
êît^fe NISSAN

Modèle
Mode!
î f >  TESY61

Homologation N*

F T - 0 8 3

PHOTO N* A Type with spare wheel PHO TO  N°

PHO TO  N° PHO TO  N“

PHOTO N° PHO TO  N°
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Groupe T  #1
Group I I

CERTIFICAT DE DIMENSIONS INTERIEURES 
CERTIFICATE FOR INTERIOR DIMENSIONS

H om ologa tion^

* - 1 1 0 9

Extension N

J A F i^ g s -g -  F T - 0 8 3

Véhicule ; Constructeur
Vehicle : Manufacturer NISSAN MOTOR CO.. LTD.
* iS i : ê î t «

Modèle et type 
Model and type Patrol { TESY61 )

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Interior dimensions as defined by the Homologation Regulations

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front seats) 
(W ® J S ± t i5 0 ii iè )

(Largeur aux sièges avant) 

(Width at front seats) 
(SîIiæiSWili)

1002

1364

mm

mm

(Hauteur sur sièges arrière) 

(Height above rear seats) 
(^ ffi)S ±ê i5 (D iS :è )

981 mm

(Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear seats) 
(»œ «< D rti)

1354

/

(Volant - Pédale de frein) 
(Steering wheel • Brake pedal) 
(Xf7ll>r U - t '  -  T I ' - K  1' A)

672

(Volant - Paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel - Rear bulkhead) 1617

mm

mm

H = F + G = 2289

Fédérûrion !nt 
2

mm

J" ' obile 
tondonriei 

GENEVE 15 
54444 00 

>rt:41 - "-<



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Homologation^^

Groupe “T" ^
Group I I

J A F ^ ÎS S # F T - 0 8 3

jA F g ^ B  t o  0  0 ^  1 0 .^  3 1 B

FICHE D’HOMOLOGATION ADDITIONNELLE POUR MOTEURS SURALIMENTES PAR TURBOCOMPRESSEUR(S) 
ADDITIONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBOCHARGED ENGINES

^  ^ -V  — + —•W è  ̂  V  i?

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer NISSAN MOTOR CO..LTD.

“  ’ «  d 0 1  J A N . 2 0 0 1Homologation valable à partir du
Homologation vaKd as from ------------------------------------------------
F iA ^r< jies»¥ .^  0

Modèle et type
Model and type Patrol (TESY61I

334. Suralimentation 
Turbocharging

b) Carter de turtrine ; 
Turbine housing : 
9 - t ' V> 'f/

c) Roue de turbine : 
Turbine wheel ;

c2) Nomtrre d'aubes 
Number of blades 9
7'l/-h'c7)iëC

a) Marque et type du turbocompresseur
Make and type of the turbocharger GARRETT TURBO INC. . Type:GT2052V
?-*• f t - / i

b1) Nombre d'entrées des gaz d'échappement 
Number of exhaust gas entries

b2) Matériau
Material Cast-ifOn 
W K

c1) Matériau 
Material

Cast-iron

c3) Hauteur(s) des aubes 
Height(s) of blades 23.0 +/- 0.5 mm

c4) Cotes A, B, C, selon le schéma suivant
Dimensions A, 8, C, according to the following sketch
*[a<77A,B,C<7)-T&

A = 39.3 +/- 0.4 mm 

B = 8.7 +/- 0.5 mm 

C = 45.0 +/- 0.3 mm

SORTIE
EXIT

c5) Aubes variables ^  oui 1 ) non
Variable blades yes ^ no ®
^ ’Ë .T 'y -y

JJ-

B

d) Carter de compression : 
Impeker housing :

d1 ) Nombre d'entrées d'air (mélange) 
Numtrer of air entries (gas)
3S5U&0 A iT P tO »  1

d2) Matériau 
Material
WR Aluminum allov !̂ édér(3tion tnteinotion: 

2 c h i

omobiie 
donnet 

EVE 15 
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Marque
Make
û t t i .  NISSAN

Modèle
Model

TESY61

Hom ologation^^

T-1 1 0 9

e) Roue de compression : 
ImpeUer wheel :
-C/ '̂

e1) Matériau 
Material
t tS  Aluminum alloy

e2) Nombre d'aubes e3) Hauteur(s) des aubes

Number of blades 6  6  Height(s) of blades

e4) Cotes A, B, 0 , selon le schéma suivant
Dimensions A, B, G, according to the following sketch 
:&12<^A,B,Cd3-+&

A = 39.5 +/- 0.4 mm 

B = 8.1 +/- 0.5 mm 

0  = 48.0 +/- 0.4 mm

e5) Aubes variables CD oui ^  non
Variable blades yes ^ no SS
s \ ^ r v - y

f) Régulation de la pression ; 
Pressure regulation :

f1 ) Type de régulation de la pression ; 
Type of pressure adjustment : □ by-pass

by-pass
/>' { r :  \

18.S & 11.3 "’f»’

ENTREE
ENTER

B

□ soupape de décharge 
relief valve 
5 5-Ta* *7 '

autre cas 
other case

f2) Type de la soupape
Type of the valve Variable nozzle
!'■’ u r

g) Système d'échappement ; 
Exhaust system :

g1) Dimensions intérieures de(s) éventuel(s) tuyau(x) d'échappement 
entre collecteur d'échappement et turbocompresseur 
Intemal dimensions of the possible exhaust pipe(s) between

exhaust manifold and turbocharger 40.0

h) Refroidissement de l'air d'admission : h i) oui 1 1 non
Cooling of the intake air :iîSSv?!îi)l : yes Tr no *

h2) Système 
System

air/air
air/air □ air/eau

air/water SSV tK □ simple-passe 1 j doul)le-passe
single-flow t(ijfi |___j double-flow fifiS

Capacité en eau
Water capacity ft XXXX I

h3) Diamètre de l'entrée d'air
Air inlet diameter 54.0 mm

h4) Diamètre de la sortie d'air
Air outlet diameter 54.0 mm

-édérotion internationale ae l'Automobile 
2 ctremm de Blandonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.; 41 22 544 44 00

41 22 544 44 50



HomojogationJlJ^

Marque
Make

NISSAN

P H O T O S /

Modèle
Model
ï f »  TESY61

Î - 1 1 0 9

K) Vue de dessus du turbocompresseur 
Plan view of turbocharger f - t '  f t - v ' '

J A F ^ Î8 S ^ F T - 0 8 3

L) Vue de face du turbocompresseur 
Front view of turbocharger ? -* '

M) Vue de côté du turbocompresseur 
Side view of turbocharger 9 - t ' f t —/ '

N) Carter de turbine du turbocompresseur
Turbine housing of turbocharger >7

O) Soupape et montage du by-pass du turbocompresseur 
Valve and by-pass Installation of turbocharger

P) Système d'échappement entre collecteur et turbocompresseur 
Exhaust system between manifold and turbocompressor 
f - t '  r y l '  I 'v t- it 'T s t” /''!”

( The tuil30charger is directry fitted
on the exhaust manifold )

XXXX
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Q) Carter de compression du turbocompresseur
Compressor housing of turbocharger ' / I

R) Echangeur intermédiaire déposé 
Intercooler dismounted *3

Z) Echangeur intermédiaire monté 
Intercooler mounted ®  *)
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DESSINS / DRAWINGS /

V) Entrée des gaz d'échappement dans turbine de compresseur 
Exhaust gas inlet to the compressor turt)ine

VI) Sortie des gaz d'échappement de turbine de compresseur 
Exhaust gas outlet from the compressor turt>ine
f - f  f i - y  i - r y f  P @

VII) Entrée d'air (mélange) dans carter de compresseur 
Air (gas) inlet to the compressor housing 
r / y '  V y f- / ' ') /  <0 A  P 0

VIII) Sortie d'air (mélange) du carter de compresseur 
Air (gas) outlet from the compressor housing 
r /7 ' U 7 f-''^y  V?' (Dtt) P 0
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IX) Dispositif réglant la pression de suralimentation
Device regulating the turbocharger pressure iê foŒ ?3(D Ï8S*?S [3

Actuator

N ozzle vane

Pression standard

Standard pressure ~  0.31
fS W iâf.iŒ ;;

Procédure de contrôle de la pression 
bar Procedure for checking the pressure

Actuator pressure corresponding to an axial displacement of the nozzle vane control roij of 5.0 mm

X V ) Systèm e de refroidissem ent de l'inlercooief 
Intercootcr cooling system ECR TUBE

a T A L Y S T
SWIRL CONT 
VALVE (SCV)

VA R IA B LE NOZZLEtus V.^LVt
(V N ) TURBO

I r
1 .STAKE l iA N IF O L D

s'TE.R COCLE.R

A C TR -V N  TURBO

A IR  F IL T E R

' v T O Z
A IR  FLOti «ETER

EXHAUST CAS

I.STAKE CAS
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